
交 往 經 過 書（國人驗證單身證明使用）BAÛNG TRÌNH BAØY QUAÙ TRÌNH QUEN BIEÁT 

結婚當事人個人基本資料及說明頁              

台方中文姓名： 

 

台方英文姓名：                 

越方越文姓名  
Họ tên tiếng việt : 
越方中文姓名                       
Họ tên tiếng hoa : 

護照號碼： 

身分證字號： 

Số hộ chiếu cũ (nếu có): 

Số hộ chiếu mới :  
Số CMND hoaëc CCCD: 

出生日期：    年    月    日（西元） 

 

Ngày sinh : ngày     tháng     năm  
Nếu đã từng thay đổi họ tên, hoặc ngày tháng năm sinh, thì phải 
chủ động trình báo trước và cung cấp hồ sơ chứng minh sự thay 
đổi. Nếu không, sẽ bị từ chối thuï lyù hoà sô. 

教育程度： Trình độ văn hóa : 

戶籍地址：  Địa chỉ thường trú : 

 

聯絡地址：  Địa chỉ tạm trú : 

 

電    話：宅          行動 Điện thọai : Nhaø                Di động: 

職    業： Nghề nghiệp :  
曾經結婚次數:          /本次為第    次 

婚姻維持多久:           □無子女 

□有子女; 男   人；女   人 

小孩現由何人監護:  

Số lần kết hôn trước đây:        / Kết hôn lần này: 
Hôn nhân trước kéo dài bao lâu:           □Không có con  
□Có con. Con trai:     , Con gái: 

Hiện nay con do bên nào nuôi dưỡng: 

交往時間：(西元)自    年   月   日起   

雙方交往經過：（簡要敍述） 

 

 

  

 

□自行認識 

□結婚係親友介紹 

□結婚係婚姻代辦公司介紹： 

婚媒公司名稱： 

負責人姓名： 

聯絡地址： 

電話:  

□ Tự quen biết 

□ Người thân baïn beø giới thiệu 

□ Tổ chức/Công ty giới thiệu hôn nhân: 

Teân Toå chöùc/Coâng ty giôùi thieäu: 

Tên người phụ trách: 

Địa chỉ liên lạc: 
Điện thoại liên lạc: 

□自行辦理 

□有越南文件代辦人 

□ Tự làm giấy tờ  
□ Có người làm giấy tờ 

上述資料及說明內容係確經我們二人親自填寫或確認，如有虛假願負一切法律責任。 

Các nội dung trên đều do cả hai chúng tôi tự ghi hoặc đã thừa nhận là chính xác, nếu có gì man trá sẽ 
chịu mọi trách nhiệm trước pháp luật. 
台方當事人簽名                 Đương sự ký, ghi rõ họ tên (phía Việt Nam) 

日期:                                       

 


